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ASSIGNMENT AGREEMENT

registration number:

Exportni garanéni a pojistovaci
spole¢nost, a.s./

Export Guarantee and Insurance
Company, a.s.

AOroBOP YCTYINKWU MNPABA
TPEBOBAHUA

perncTpaunoHHbIN HOMEP:

Exportni garanéni a pojist'ovaci
spolec¢nost, a.s./
AKCNOPTHOE rapaHTUNHOE U
cTpaxoBoe obwecTBo, AO

( Assignor) (LleneHT)
]
and N
(Assignee) (LleccmoHnapwui)
Date: 2023 [ara: 2023
«Export Guarantee and Insurance | AKUMOHEpHOe obuwecTBO (AO)

Company» (EGAP) a.s., duly constituted
pursuant to the laws of the Czech Republic,
legal address 111 21, Czech Republic,
34/701 Vodickova Street, Prague 1,
identification number (INN) CZ45279314,
registered in the Commercial Register of the
Municipal Court in Prague, section B, entry
1619, represented by its authorized bodies
and officials (hereinafter «the Assignor»)

and

«JKCMOpPTHOE rapaHTUUHOE U CTpaxoBoe
ob6wectBo» (EGAP, 3IAll), Hagnexawwmm
obpasom y4ypexgeHHoe B COOTBETCTBUM C
3akoHogaTenbcTBOM Yewickon Pecnybnuku,
topmManyecknin agpec: noyToBbin nHaekc 111

21, Yewickas Pecnybnuka, ynuua
Boauukosa, gom 34/701, ropog [lpara 1,
NOEHTUPUKALNOHHBIN HoMep (MHH)
CZz45279314, 3aperncTpupoBaHo B
ToproBom peectpe [opoackoro cyga B
Mpare, pasgen «b», perucTpauyMoHHasqa
3anunchb 1619, B nvue CBOMX

YNONMHOMOY€EHHbIX OPraHoB W OOMKHOCTHbIX
nvy (ganee - «LleneHT»)
"
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(hereinafter
referred to as «the «Assignee», and
together with the Assignor hereinafter
referred to as the «Parties»),

in accordance with the provisions of
paragraph 3 of Chapter 24 of the Civil Code
of the Russian Federation (Part One) as
amended (hereinafter the «Russian Civil
Code») enter into this Assignment
Agreement (hereinafter «the Agreement,
this Agreementy).

(oanee -
COBMECTHO  C
LleaeHTom ganee - «CTOPOHbI»),

«LleccnoHapuny, a

cornacHo nosioXXeHnam naparpada 3 rnasbl
24 TpaxpgaHckoro kogekca Poccuinckon
depepaumu (wacTb nepsas) B
agencreyowen pepakumm (ganee - «lK
P®») 3akntovaT Hactoawwmn [lorosop
yCcTynkn npaBa TpeboBaHua (ganee -
«A0roBoOp, HaCTOALMNNA JOrOBOP»).

Article |

(1) The Assignor hereunder assigns to the
Assignee the right of claim against

«predecessor of the Assignor») and the
Debtor, including the additional agreements

to the Loan Agreement, concluded on
14.10.2009, 12.12.2010 and 09.06.2011
(hereinafter the «Credit Agreementy).

CraTbs |

(1) UeneHT no HacTosiwemy [OroBopy
ycTtynaet LleccuoHaputo npaBo TpeboBaHUA

«npaBonpeaLwecTBeHHNK
[ormkHuKkoMm, BKMoYas
cornaiieHus K

LlepeHta») un
OOMONHUTENbHbIE
KpeantHomy  pgorosopy,
coBepLueHHble 14.10.2009 roga, 12.12.2010

rojza wun 09.06.2011 ropa
«KpeanTtHbIn gorosop»).

(nanee -
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The

said right of claim to -
was included in the third
stage of the Debtor's creditor claims register
in accordance with the ruling of the
Arbitration Court of the Republic of
Dagestan of 12.09.2017 on bankruptcy case
htaking into account the
amendments made by the ruling of the
Arbitration Court of the Republic of
Dagestan of 06.11.2018 in the case ||l
ﬁ, procedural succession, made by
the ruling of the Arbitration Court of the
Republic of Dagestan of 11.04.2019 in the
case * and replacement in
the creditor claims register of the Debtor,
made by the ruling of the Arbitration Court of
the Republic of Dagestan of 25.08.08.2022
in case (taking into account
the ruling of the Arbitration Court of the
Republic of Dagestan of 16.09.2022 in case
Hto correct a typo in a judicial

act) and at the moment of this agreement is

referred to in the
decision of the Arbitration Court of the
Republic of Dagestan of 12.09.2017 in case
Ne i in the amount and
characteristics according to the list of
pledged property.

The said right of claim in the amount of
‘is hereinafter referred to in

the contract as the «Right of Claim».

(2) Together with the Right of Claim, the
Assignee shall be assigned related rights
and other securing and other rights related
to the Right of Claim, including rights related
to unjust enrichment, rights related to

YkasaHHOe npaBo TpeboBaHus K .
ObIO  BKNHOYEHO B

TPeTbl0 ouYepedb peecTpa TpeboBaHui
KpeantopoB [omkHMKa B COOTBETCTBUM C
onpeneneHmem ApbuTtpakHoro cyna
Pecnybnukn Odarectan ot 12.09.2017 roga
no pgeny o OaHKpOTCTBE

C yyeToM
N3MEHEHUN, BHECEHHbIX oOnpeaeneHnem
ApbutpaxHoro cyga Pecnybnuku darectaH
ot 06.11.2018 roma no pgeny

: npoueccyanbHoro
npaBonpeeMcTBa, NPOW3BEeAEeHHOro
onpeaeneHvem ApBUTpaxHoro cyna

Pecnybnukn Odarectad ot 11.04.2019 roga
no aeny |G v :avers s
peecTtpe TpeboBaHu KpeanTopoB
[omkH1Ka, nponsBegeHHON onpeaenieHnem
ApbutpaxHoro cyga Pecnybnuku JarectaH
ot 25.08.2022 roga no geny

(c yyeToMm onpegeneHna ApOUTPaXKHOro
cyna Pecnybnukn [Oarectan ot 16.09.2022
rogpa  no  geny 00
ncnpasneHnn onevaTkm B cyaebHoOM akTe) n
Ha MOMEHT 3aKM4YeHUd HaCTOsILEro

Jorosopa cocrtaBJideT

NOMMEHOBAHHOIO B onpegeneHnm
ApbutpaxHoro cyna Pecnybnuku [JarectaH
oT 12.09.2017 roga no geny
B «onnuectBe u  xapakTepuctukax
COrnacHo nepeyHIo 3a0XXEHHOro
nMyLLEeCTBa.

YKkaszaHHOe npaBo TpebGoBaHWUA B pasmepe

Eanee nMmeHyeTca B gorosope - «[MpaBo

TpeboBaHuAY».

(2) CoBmecTtHO c [lpaBom TpeboBaHus K
LieccmoHapuio nepexogaT CMeXHble npasa
n gpyrme obecneuymBaroime 1 nHbIE Npaega,
cBsi3aHHble ¢ [lpaBom  TpeboBaHus,
BKITHOYas npaea, CBSI3aHHbIE c
HeocHoBaTemnbHbIM OboralleHnem, npasa,
CBSI3aHHble C BO3MELLUEHVMEM  YObITKOB,
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damages, including all security measures
and rights related to them, namely: including
all rights of the Assignor related to possible
breach of any contract referred to below in
Article |, paragraph 2, subparagraphs a - c)
hereof, and including related rights, rights
related to unjust enrichment, right to
damages.

The parties hereto declare that, together
with the Right of Claim, the rights arising
from the Assignee shall also pass to the
Assignee:

a) Movable property pledge agreement
dated 02.09.2009 between b
Bll-nd the Debtor, including additional
agreements dated 14.10.2009, 17.12.2010,
09.06.2011, as well as the list of pledged

property dated 29.08.2013;

b) Share pledge agreement dated

12.08.2009 concluded between -

including additional agreements dated
28.04.2011 and 09.06.2011;

c) Share pledge agreement concluded

between

including additional agreements
dated 28.04.2011 and 09.06.2011 (Loan
Agreement and agreements referred to in
paragraphs a - c) above, together - the
«Agreements»).

(3) The right of claim belongs to the
Assignor on the basis of the Assignment
Agreement dated February 13, 2019
concluded between h
l(Assignor in the Assignment Agreement
dated February 13, 2019) and EGAP
(Assignee in the Assignment Agreement

BKMNto4asa Bce mMepbl obecrneyeHns n npaea,
C HMMM CBA3aHHbIE, @ UMEHHO: BKIl0Yasi BCe
npaea LlegeHTta, cBA3aHHbIE C BO3MOXHbIM
HapyLleHMeMm ntoboro Aorosopa,
yKaszaHHOro Hwxe B CT. |, nyHkTe 2,
NnoanyHKTbl @ — C) HACTosALWero gorosopa, u

BKMOYas  CMEXHble  npaBa, npaea,
CBSA3aHHbIE c HeOCHOBaTENbHbIM
oboralieHnem, MpaBO Ha BO3MeLLeHMne
yObITKOB.

CTOpOHbI HacToSALLEro AOroBopa 3asiBNsoT,
yto BMecTe C [lpaBom TpeboBaHusA K
Lleccnonapuio nepexogaTt Takke npasa,
BblTEKaloLne na:

a) AoroBopa 3arora ABMXNMOro MMyLLIecTBa
ot 02.09.2009 rofa, 3aknO4YEeHHOro mMexay

O v [lomxHukom,

BKItOYaa AOOMNOJIHUTESIbHbIE COorjlalleHnA oT

14.10.2009 ropaa, 17.12.2010 ropa,
09.06.2011 roga, a TakkKe  CMNUCOK
3anorosoro wumywectsa ot 29.08.2013
ropa;

b) poroBopa 3anora akuui ot 12.08.2009
roga,

3aKITIO4EHHOIo MeX

BKMOYas  AOMOSIHUTENbHbIE
cornaweHua ot 28.04.2011 ropa un ot
09.06.2011 ropa;

C) JoroBopa 3anora akuuin, 3aknioYeHHOro
MeX,
BKITHOYas

AOMNONHUTENbHbIE cornawieHus oT
28.04.2011 ropa n ot 09.06.2011 ropa
(KpeouTHbIn A0roBop n  OOroBoOpbI,
YKa3aHHble Bblle B MyHKTax a — C),
COBMECTHO fJarnee - «[loroBopbli»).

(3) TMpaBo TpeboBaHuss NpuUHAONEXUT
LleaeHty Ha ocHoBaHuu [JoroBopa yCTynku
npasa TpebosaHna ot 13.02.2019 ropaa,
saknouerroro mexay || EGTGTGEGGAO
(LepeHt B [oroBope ycTynku npaBa
TpeboBaHua ot 13.02.2019 roga) n IrAll
(Lleccnonapun B [JoroBope ycTynku npaBa
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dated February 13, 2019).

(4) The Assignor notifies the Assignee that
at the time of this agreement the part of the
rights of claim against the Debtor, related to
the Credit Agreement, in the total amount of

forfeit with satisfaction after
repayment of the principal debt and due
interest, secured by the Debtor's property,
named in the decision of the Arbitration
Court of the Republic of Dagestan of
12.09.2017 on the case * in

the amount and characteristics according to

the list of pledged property, as well as
I, e principal cebr

unsecured by the Debtor's property belon

(determination of the
Arbitration Court of the Republic of
Dagestan of 25.08.2022 (with the
determination of the Arbitration Court of the

Republic of Dagestan of 16.09.2022 to

correct a tiio in the judicial act) on the case

(5) At the moment of conclusion of this
Agreement the Debtor's property pledged in
favor of the Assignor was sold -

(hereinafter — «the

Realized Property»).

Upon transfer of the Right of Claim to the
Assignee, the Assignee has the right to
receive money in the amount of

, received by the Debtor as a result

TpeboBaHusa ot 13.02.2019 roga).

(4) UepnenTt yeBepomnset LleccuoHapua o

TOM, 4YTO Ha MOMEHT  3aKM4YeHUs
HacTosillero  JoroBopa  4acTb  npaB
TpeboBaHMAs B OTHOWeEHUM [ormkHMKa,

CBA3aHHbIX C KpeauTHbIM O0OroBOpoM, B
obwiem pasmepe

HEYCTOMKM C YOOBNETBOPEHMEM nocne
noraweHuns OCHOBHOM CYyMMbI
3a0JPKEHHOCTH n NPUYNTaOLLNXCA
NPOLEHTOB, obecneyvyeHHbIX 3anorom
nmyuwiectea [omkHMKa, NOMMEHOBAHHOMO B
onpeageneHnn ApbuTpaxxHoro cyoa

Pecnybnukn OdarectaH ot 12.09.2017 roga

no aeny N = «onvuectse n

XapakTepuctmkax  CcorfacHo NEepeyYHIo
3a510KEHHOro UMYyLLIECTBA, a Takxke
OCHOBHOM CyMMbl

3aJ0/MKEHHOCTN, HEOBECneYeHHbIX 3arorom

nmywectea  [omkHUKa,  nNpuHagnexar
rpaxkaaHke

konpenenenne ApbuTtpaxkHoro cyna
Pecnybnukn OdarectaH ot 25.08.2022 roga
(c yyetom onpegeneHna ApOUTpa)XHOro
cyna Pecnybnukn [Oarectan ot 16.09.2022
roja o6 uvcnpaBneHuMuM  oneyatkM B
cyne6Hom akte) no geny [ GGG

(5) Ha MOMeHT 3aknto4yeHusi HacTosLero
[OroBopa peanu3oBaHO 3anoXeHHoe B
nonb3y LlegeHta umywectBo [OmkHuka —

«PeanusoBaHHoe

(manee
MMYLLECTBOY).

Mocne nepexoga [lpaBa TpeboBaHMsA K
LleccnoHapuio emy npuHagnexuTt npasBo
nonyyeHus n3 KOHKYPCHOW Macchl
JomkHKa OeHexHbIX CpeAcTB B pasmepe
-, Bblpy4YeHHbIX  [JOfmKHMKOM B
pesynsrate  npogaxu  Peanu3oBaHHOro
MMyLLEeCTBa M nonararvwmxca K Bbinnarte
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of sale of the sold property and due to be
paid to the Assignor as the Debtor's pledge
creditor from the bankruptcy estate of

B <iccd 0 in Article |,

Clause 4 of this Agreement, has no right to
receive the above monetary funds in the
amount of , in accordance
with the agreement on the assignment of
claims dated May 03, 2022 between [}

(assignee in the agreement on
the assignment of claims dated May 03,
2022) and EGAP (assignor in the
agreement on the assignment of claims
dated May 03, 2022).

After the transfer of the right of claim under
this agreement, satisfaction of the secured
claim of the Assignee in the amount of |l

I | be made at the expense of

the funds in the bankruptcy estate of the
Debtor received by h
as a result of the sale of sold property, in
preference to the satisfaction of claims

against the Debtor owned by [}
h(under the Agreement on the

assignment of claims dated 03.05.2022).

(6) The Right of Claim is transferred with all
rights associated with it, including all
collateral, so that all economic and legal
benefits as well as risks and costs
associated with the Right of Claim are
transferred to the Assignee.

On this basis, the Parties agreed that the
Assignee would not have any recourse
against the Assignor with respect to the
Right of Claim.

(7) By signing this Agreement, the Assignee

KakK
n3

LleaeHTy KpeauTo
JlormkHuKa Macchbl

YkasaHHaa B CT. |, nyHkTe 4 HacToswero
[oroBopa rpaxaaHka _ He
MMeeT npaBa Ha MNOfyvYeHMEe YKa3aHHbIX
OEHEXHbIX CpeacTB B pasmepe

B COOTBETCTBMM C YCNOBUSIMMU
JoroBopa ycTyrnku npaB TpeboBaHus OT
03.05.2022 ropa wmexay _
(LleccnoHapun B [oroBope ycTynkum npas
TpeboBaHus ot 03.05.2022 roga) u IlAll
(Llement B [OroBope ycTynku npas
TpeboBaHus ot 03.05.2022 ropa).

3ar0roBomy
KOHKYPCHOW

Mocne nepexoga [MpaBa TpeboBaHus no
HaCcTosILLLeMYy [OroBOpYy YAOBMETBOpPEHME
obecneyeHHoro

3anorom TpeboBaHus
LleccuoHapus B pasmepe

locywectBnsercs  3a  cuer  cpencTs,
HaxoOslWMXC B KOHKYPCHOW  macce
[lomkHuKa, NONy4YeHHbIX

B pes3ynkrate npoaaxu
PeannsoBaHHoOro MMyLLIECTBA,
NPeMMyLLIeCTBEHHO nepen
yOoOBIeTBOpeHneM npaB TpeboBaHuUs K
JomkHMKy, npuHaanexawmnx

(Ha ocHoBaHuK [JoroBopa yCTynku npas
TpeboBaHus ot 03.05.2022 roga).

(6) TlMpaBo TpeboBaHuA nepexoauT Co
BCEMM MpaBamMu, C HUM CBSI3@HHbIMMU,
BKMOYass  Bce  obecneyeHusi,  TakuMm
obpa3oM, 4YTO BCE IKOHOMUYECKME W
npaBoOBble BbIMOAbl, a TaKKe pPUCKA 1
pacxogbl, CBSI3aHHblEe c MpaBom
TpeboBaHus, nepexoaat Ha LleccrnoHapus.

Ncxoga w3 atoro, CTOpoHbI  goroeopa
NpULWM K cornaweHno, 4to LleccrnoHnapun
He BygeT nmeTb k LlegeHTy HMkakoro npaea
perpecca B oTHoweHun NpaBa TpeboBaHuS.

(7) MopgnucaHnem HacTosiWero gorosopa
LleccuoHapui noaTteepxgaet, 4TO nepes

k | h . . ) hi 3aKIMlo4eHnem Joroeopa nMern
aCkKnow edgesrt] gt, }E)I’IOI' to ente'rlng Into t IS BO3MOXHOCTb 03HAKOMUTBLCSI c
Agreement, it had the opportunity to review [OKYMEHTaMW " MHdopMaLmen,
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the documents and information set forth in
Exhibit 1 hereto (the «Documentation»),

that it has no requirements for any
additional  information or  documents
(including Contracts), other data or

information with respect to the Assignment
Right and that none of the documents or
information provided by the Assignor to the

Assignee prior to entering into this
Agreement was determinative of the
Assignee's decision to enter into this
Agreement.

(8) The Assignor declares that he is not
aware that the Right of Claim may be
challenged by a person of whose existence
he has not informed the Assignee until now,
and also declares that the Right of Claim is
not encumbered by rights of third parties.

The Assignor also declares that there are
no agreements between it and the Debtor
preventing the assignment of the Right of
Claim.

(9) The Assignee declares that prior to
signing this Agreement, it has fully read the
Documentation and all publicly available
information and documents related to the
Debtor and/or the Right of Claim, including
information from the official electronic
services of the judicial system of the
Russian Federation, including the legal
consequences of obtaining such
information.

The assignee considered this information
when making his decision to enter into this
contract.

The Assignee declares that it has had the
opportunity to discuss all of the above
information and documents, including the
Documentation, with its legal, economic,

yKaszaHHbiMM B npunoxeHun Ne 1 K
HacTosILeMy A0rosopy (nanee -
«J[loKkymeHTauuaA»), 4yTo He nmeet
TpeboBaHM O nNpeaocTaBfeHNN HUKAKOM
AOMNONHUTENBHON MHopMauun nnu
AOKYMeEHTOB (BKrtovyas [oroBopbl), MHbIX
AaHHbIX NN MHOPMaLUKN MO OTHOLUEHUIO K

MpaBy TpeboOBaHUSA, M YTO HUKaAKOW U3

[OKYMEHTOB nnm NHOpMaLmS,
npeaocTaBneHHble LleneHTom nepeq
3aKM4YeHnemM HacTosiLlero  [oroeopa

LleccoHapuio, He Obinu onpeaensowmmmn
ANS NPUHATUA pelueHus LleccuoHapuem o
3aKMYeHNN HaCTOosILLEro AoroBopa.

(8) LleneHT 3asaBnsieT, YTO eMy HEN3BECTHO,

yto [lpaBo TpeboBaHMs MOXET ObITb
OCMOPEHO  NULOM, O  CyLIEeCTBOBaHUU
KOTOPOro OH He  NpOuHgOopMUpoBan

LleccMoHapuss 4O HacToALIEro MOMEHTa, a
Takke 3asaBnseT, YTo MNpaBo TpeboBaHUsA He
o6peMeHeHOo nNpaBaMu TPETbUX NI,

LleneHT Takke 3asiBNSET, YTO MeXOy HUM U
[OMKHMKOM HET HUKaKUX JOroBOPEHHOCTEN,

npenaTcTBylOWMX  nepeyctynke  [paBa
TpeboBaHus.

(9) UeccuoHapunn 3aaBnger, 4TO A0
noAanucaHus HacTosLero Aorosopa

NOJSTHOCTbIO 03HaKoOMUICs ¢ [JokymeHTaumemn
N co Bcen obLenocTynHon nHgopmaumen n
AOKYMEHTaMMu, OTHOCAWMUMUCA K L[OIMKHUKY
nvnn TlpaBy TpeboBaHus,  BKNO4Yas
cBegeHnsa 13 odmumnanbHbIX 3MEKTPOHHbIX
cepBucoB cyaebHon cuctembl Poccuimnckon
depepaumm, B TOM 4Ucne C nNpaBOBbIMU
nocneacTemsiMu nosnyvyeHus Takom
NHJopMaLnu.

LleccuoHapui yden gaHHy uHdOpmMauuto
Nnpwv MPUHATUN CBOEIO peLLUEeHNs 3aKIiounTb
HaCTOSILLMI OOroBOP.

LleccuoHapun  3asBndeTr, 4tO0  MMmen
BO3MOXHOCTb obcyantb BCHO
BblLLeyKa3aHHY0 NMHopmaumo n

OOKYMEHTbI, BKIo4ad ,D,OKyMeHTaLI,VII-O, co
cBOMMU opnan4ecknmm, SKOHOMNYECKNMUN
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and other advisors and that it has
independently verified the documents and
information and, therefore, no additional
information or documents are required by
the Assignee.

Also, the Assignee declares that it has not
relied on any information, statement,
representations or document from the
Assignor in entering into this contract.

(10) By signing this Agreement, the
Assignee confirms that it is not a person
controlling the Debtor and/or an affiliate of
the Debtor's controlling persons.

The Assignee also confirms that when
acquiring the Right of Claim, it acts in its
own interests and not in the interests of the
Debtor's controlling persons and/or affiliated
persons.

(11) By signing this contract, the Assignor
warrants to the Assignor that the Assignor's
business  activities, jurisdiction and
corporate affiliations are not contrary to the
general rules and interests of the Assignor
(as a legal entity of the Czech Republic),
including:

a) The assignee and its affiliates are not on
the EU/OFAC/CZ/RU sanctions list;

(b) The assignee and its affiliates are not
politically exposed persons;

c) the domicile addresses (legal addresses)
of the Assignor and its affiliates are located
in a country with an effective regime against
money laundering and other types of
proceeds obtained illegally, i.e. other than
FATF countries + the residence address of

MHbIMW KOHCYNbTaHTaMM W 4YTO nNpoBen
CaMOCTOSITENbHYO nNpoBEpPKyY 3TUX
[OKYMEHTOB U MHbopMaLMK, B CBSI3M C YEM

Lleccnonapuio  He TpebyeTca  HUKaKom
AONOSTHUTENBHOM MHdopMauum nnm
[OKYMEHTOB.

Takxke LleccnoHapun 3asBrsieT, 4TO OH He
nonarancsa Ha Kakyt - nmbo nHgopmauuio,
3asBneHne, 3aBepeHns UnuM LOKYMEHT CO
CTOPOHbl  LlegeHTa npu  3aknioyYeHUu
HacTosLLero gorosopa.

(10) MognucaHnem HacTosiLEero Aorosopa
LleccuoHapuin noaTBepxgaeT, YTO OH He
ABNAETCA  KOHTponupylowumMm  [JormkHuka
nmuoMm  u/vnn - adoPUIMPoOBaHHbIM - FINLOM
KOHTponupyoLwmnx JormkH1Ka nuu.

LleccuoHapun Takke nogTeBepXgaeT, 4To
npu npuobpeteHun [lpaBa TpeboBaHUSA
AencTByeT B COBCTBEHHbIX MHTEpecax, a He
B WHTepecax KOHTponupylowmx [JormkHuka
nny, n/mnn addUNMpPoBaHHbIX C HUMW TNL.

(11) lMognucaHnem HacTosILEro Aorosopa
Lleccnonapun rapaHtupyet LlegeHTy, 4Tto
BuAbl geatenbHocTn LleccnoHapus, ero
IOPUCOVKLUMS M KOPMOpaTUBHbIE CBA3N He
npotmBopedar  obwum  nNpaBunam U
nHtepecam LlegeHTta (kak topmuanveckoro
nuua Yewckon Pecnybnukun), B TOM vncne:

a) LleccnoHapuin n ero adpdunupoBaHHbie
nMUa He HaxoadaTcsa B CNUCKeE v, K
KOTOPbIM NPUMEHSIOTCA caHKuun
EU/OFAC/CZ/RU;

b) LleccuoHapuin n ero acddumnupoBaHHble
nuua He ABMAOTCA NONIUTUYECKN
9KCNOHUPOBAHHbLIMU NULAMU;

C) agpeca MecCT XUTenbCTBa (lopuanyeckme
agpeca) LleccroHnapus n ero
adppnNMpoBaHHbIX  NML  HaxoasaTca B
cTpaHe ¢ 3PdPEKTUBHBIM PEXNMOM GOpPLOLI
NPOTUB OTMbIBaHUS OEHEXHbIX CPeacTB W
MHbIX  BMOOB  [0X04a, NONyYeHHbIX
HEe3aKOHHbIM NyTemM, T.e. Kpome cTtpaH FATF
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the Assignee is not in a country which is an
offshore zone;

(d) The Assignee and its affiliates do not
engage in prohibited activities such as

- the production of nuclear weapons
or other nuclear explosive devices, their
extraction by any other means, and the
provision or seeking of any assistance in the
development and production of nuclear
weapons or other nuclear explosive
devices;

- conducting nuclear weapon or other
nuclear explosion test explosions and
supporting or participating in a nuclear
weapon or other nuclear explosion test
explosion;

- import of radioactive residues or
burned-out nuclear fuel into the Czech
Republic or their transfer from a member
state of the European Atomic Energy
Community (EURATOM);

- activities related to nuclear
activities, according to Act Ne 263/2016 of
the Code of Laws of the Czech Republic;

- activities related to the arms trade
and defense.

+ agpec mecrta xutenoctea LleccnoHapus
He HaxoguTCcsl B CTpaHe, sSBnsOLEeNncs
obpLLIOpHOM 30HOM;

d) Lleccnonapun n ero agpgunmupoBaHHbie
niua He OCYLLEeCTBNAT Takue
3anpeLleHHble BUObl EATENbHOCTU, Kak:

- NPOM3BOACTBO SAEPHOr0 OpPYXUS
unn  Opyrmx BUAOOB AOEPHbIX B3PbIBHbIX
YCTPOWCTB, MX [obblMa kakum - nmbo
Apyrum cnocobom n npepocTaBrieHMe uUnu
NOMUCK Kakom - nmbo nomowm B pamKax
pasBuTUS M NPOU3BOACTBA  SIAEPHOrO
opyXus wunu  Opyrux BUOOB  AOEpPHbIX
B3PbIBHbIX YCTPOWCTB;

- OCYLUECTBMNEHME WCMbITATENbHbIX
B3PbIBOB SIAEPHOTO OPYXWUS UMK  OpYroro
s0epHoro B3pblBa 7 nogaepxka
OCYLLECTBINEHMST UCMbITATENbHOIO B3pbiBa
SINEPHOTO OPYXUSI UMK OPYroro siAepHoro
B3pbIBa MUK y4acTue B HEM;

- BBO3 PaMOaKTUBHbBIX OCTaTKOB WUMn
BbIFOPEBLLUEr0  S4EpHOro  TonnuBa  Ha
Tepputoputo Yewckon Pecnybnvkn unu ero
TpaHcep U3  CTpaHbl -  yyacTHUKa
EBponenckoro coobuiectBa no aTOMHOWM
3Heprum (EBPATOM);

- [OeATenbHOCTb, CBfi3aHHas C
A0epHON OesTenbHOCTbIO, COrMacHO 3aKoHY
Ne 263/2016 CBopa 3akoHoB Yeluckom
Pecnybnuku;

- [JeATenbHOCTb, CBHA3aHHad C
TOProBren opyxmem n 060poHON.

Article Il

(1) The price for the assignment of the

Claim is determined by the Parties in the

Cratba ll

(1) UeHa 3a yctynky [MpaBa TpeboBaHus
onpegeneHa

CTopoHamn B pasmepe
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(2) At the time of signing this contract the
Assignee has a claim against the Assignor
for payment of the fee due to the Assignee
for the services provided to the Assignor
under the relevant contract, named in the
Terms of Reference (Annex Ne 1 to the
Agreement on the provision of legal
services in the wording of Additional
Agreement Ne 1 of 26.07.2022, Ne 2 of
hLegal Services Agreement as
per subclause b), clause 1.1 of the
Schedule to the Contract (Annex Ne 2 to the
Contract for the provision of legal services
in the version of Additional Agreement Ne 1
dated 26.07.2022, Ne 2 dated

(hereinafter referred to as
«the Compensation»).

(3) The Assignee shall transfer to the
Assignor the Retainer by way of termination
of part of the obligation to the Assignor for

payment of the Right of Claim in the amount
of h

Part of the Assignee's obligation to pay the
Right of Claim in the amount of &

is considered
terminated, and the Assignment is

transferred to the Assignor from the date of
this contract.

i4i The AssicI;nee shall i)ay ]
in payment of the

Right of Claim to the settlement account of
the Assignor within 15 (fifteen) working days
from the date of receipt by the Assignee
from the Debtor in full of money from the

sale of the Realized Property - that is in the

By agreement between the Parties, no

(2) Ha mMoOMeHT noanucaHusi HacTOsILLEro
poroBopa LleccnoHapun mnmeet k LlegeHty
TpeboBaHne no onnate npuynTaroLerocs
LleccnoHapuio Bo3HarpaxgeHus 3a ycnyru,
npegocraBnsemMbie LleoeHTy no
COOTBETCTBYHOLLEMY A0rosopy,
NOMMEHOBaHHbIE B TEXHMYECKOM 3agaHumn
(MpwunoxeHue Ne 1 k [loroBopy Ha okasaHue

tOPUANYECKNX ycnyr B penakumm
[lononHutenbHoro cornaweHns Ne 1 ot
26.07.2022 roga, Ne 2 ot roga),

npegycMoTpeHHoe noanyHkToM 6) nyHkTa
1.1 TMpoTokona cornacoBaHns CTOUMOCTU
paboT (MpunoxeHne Ne 2 k [JoroBopy Ha
oKasaHue Ipuanyecknx ycnyr B pegakumm
[JononHutensHoro cornaweHns Ne 1 ot
26.07.2022 ropa, Ne 2 ot

(nanee — «OTCTYNHOEY).

(3) LUeccnoHapuin nepepaet LUepneHty
OTcTynHOE B CYeT MnpeKkpaweHus 4actu
obszatensctBa nepen LlegeHtom  no
onnate [lpaBa TpeboBaHus B pa3mepe

Yactb obsszatenbctBa LleccuoHapus no

onnate [paBa Tpe6GoBaHUs B pasmepe
cumTaeTcs

npekpaleHHbiM, a OTCTynHOoe nepexoauT K
LleneHTy Cc  MOMeHTa  3akoyeHust
HacTosILLIero 4oroBopa.

4) Ueccuonapuii onnauvsaet || N
B cyeT onnaTbl

MpaBa TpeboBaHMs Ha pacYeTHbIN Cc4yeT
LleneHta B TeuyeHue 15 (naTtHaguatwn)
pabounx [OHen C MOMEHTa nony4vyeHus
LleccnoHapuem o1 [JomkHMKA B MOSTHOM
obbemMe AeHeXHbIX CpeacTB OT MpOoAaxu

PeannsoBaHHOro umyuiectea — TO €CTb B
asmepe

Mo cornalleHuio CTtopoH
npenycMoTpeHHble ctatben 317.1 TK PO
NPOLEHTbI Ha Cymmy OEHEXHOro
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interest shall accrue on the amount of the
Assignor's monetary obligation for the
period of use of the above monetary funds
as provided for in Article 317.1 of the Civil
Code of the Russian Federation.

Also, the Parties have determined that no
interest shall accrue for the use of the said
monetary funds as provided for in Article
395 of the Civil Code of the Russian
Federation.

By agreement of the Parties, there shall be
no lien on the Right of Claim to secure the
obligation of the Assignee to pay part of the
price for the assignment of the Right of
Claim.

(5) The right of claim shall pass from the
Assignor to the Assignee as of the
conclusion of this contract.

(6) The Assignee accepts from the Assignor
the Right of Claim, including accessories
and other related rights, to the general
extent and on the terms and conditions set
forth in this Agreement.

obss3arenbcTBa LleCCVIOHapl/IFl 3a nepuoa
noJib3oBaHNA  yYKa3aHHbIMMW  OE€HEXHbIMU
cpeacresamMm He noariexxat Ha4ncJieHuo.

Takke CTOpoOHbI onpegenunu, 4Yto He
HaAYUCNATCA MPOLEHTbl 3a MNOSib30BaHUe
YKa3aHHbIMW  [EHEeXHbIMW  CcpeacTBaMu,
npegycMoTpeHHble ctatben 395 MK PO.

Mo cornaweHnto CTopoH 3anor Ha [lpaso
TpeboBaHna ana obecneyeHns NCNOSTHEHNS
obaszaHHocTM LleccumoHapuss no onnate
4yacTu UeHbl 3a ycTynky lNpaBa TpeboBaHus
He BO3HUKaeT.

(5) T[paBo TpeboBaHUA nepexoguT OT
LleneHta k LleccuoHapuio ¢ MomeHTa
3aKSHYEHNsT HACTOSILWEro AOroBopa.

(6) LeccmoHapuin npuHnmaeT oT LlegeHTa
MNpaBo TpeboBaHus, BKIOYas
NPUHAOIEXHOCTU U Opyrne CBs3aHHblE C
HUM npaBa, B obwem obbemMe U Ha
YCNOBUSAX, YKa3aHHbIX B  HaCTOSLLEM
[0roBope.

Article Il

(1) Within thirty (30) calendar days from the
transfer of the Right of Claim hereunder, the
Assignor undertakes to transfer to the
Assignee simple copies of the Contracts
and other Documentation as defined in
Appendix Ne 1 hereto.

(2) Within seven (7) calendar days from the
transfer of the Right of Claim, the Assignor
undertakes to notify the Debtor and the
Debtor's bankruptcy trustee that the Right of
Claim has been assigned and that all
payments related to the Right of Claim must
be made in favor of the Assignee by signing
and sending a notice, a sample of which is
an integral part of this Agreement as Annex

Cratba lll

(1) B Teuenune 30 (TpmguaTtn) KaneHgapHbIX
AHen ¢ MomMeHTa nepexoga [paea
TpeboBaHNA NO HaACTOsLEMY [OOroBopy
LleaeHT obssyeTcs nepenatb
LleccuoHapwuto npocTble konuu [OroBopos un
apyrov HokymeHTauuu, Kak 3To
onpegeneHo B [lpuynoxeHun Ne 1 K
HacTosILLEeMY A0roBOpY.

(2) B TeyeHne 7 (cemmn) kaneHgapHbIX gHeN
Cc MoMeHTa nepexoga [lpaBa TpeboBaHus
LleneHT 0ba3yetcs yBegomntb [JormkHMKa v
KOHKYpCHOro ynpasnsouiero [ormkHuka o
ToM, u4to [lpaBo TpeboBaHus 6bino
NnepeycTynrieHo W 4YTo BCe nnaTexw,
cBs3aHHble ¢ MpaBom TpeboBaHMS, OOMKHbI
ObITb npov3seneHsbl B nonb3y
LleccnoHapuss, nognucas M OTMpaBuvB
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Ne 2.

In addition, within seven (7) calendar days
from the transfer of the Right of Claim, the
Assignor undertakes to notify the persons
with whom the Agreements were concluded
that the Right of Claim has been assigned
and that all payments due and secured by
the Right of Claim shall henceforth be made
to the Assignee by signing and sending
notices, samples of which are an integral
part of this Agreement as Annexes Ne 3,4.

(3) Within seven (7) calendar days from the
transfer of the Right of Claim, the Assignor
shall submit to the Arbitration Court of the
Republic of Dagestan in case Ne A15-
55/2017 an application for procedural
succession in order to replace the creditor
(from Assignor to Assignee) in the debtor's
bankruptcy proceedings.

Until the time of completion of consideration
of the Assignor's application for procedural
succession in the Arbitration Court of the
Republic of Dagestan, the Assignor
undertakes to coordinate with the Assignor
all its actions during the bankruptcy
proceedings of the Debtor and perform any
procedural actions (or refrain from them)
only on the basis of clear instructions of the
Assignor and in its interests.

The Assignee agrees to reimburse the
Assignor for any costs, expenses or
damages that the Assignor has incurred or
will incur in the course of or in connection
with the execution of the Assignor's
instructions.

(4) From the date of this Agreement, the
Assignee shall own whatever the Debtor or

yBegomIrieHne, obpaseL, KOTOporo sBnsieTcs
HeoTbemMnemMmou 4YacTbio HacTosLLero
AoroBopa B kavecTtse npunoxeHnsa Ne 2.

Kpome TOro, B TeyeHue 7 (cemm)
KaneHgapHblX OHEW C MOMEHTa nepexoga
MpaBa TpeboBaHus LleaeHT o065a3yeTca
yBEAOMUTb NUL, C  KOTOPbIMW  Obinn
3aKJIoYeHbl [loroBopesl, 4yTO MpaBo
TpeboBaHNA ObINO MNEpPeycTynneHo U YTo

BCE BbINaThl, npuymnTaroLmecs n
obecneyeHHble MpaBom  TpeboBaHu4,
OTHbIHE  AO/MKHblI  OblTb  NPOM3BEAEHDI
LleccnoHaputo, noanucaB u  OTNpaBuB

yBeAoMeHuns, obpasubl KOTOPbIX ABASAKTCA
HeoTbeMNemMon YacTblo HacTosLero
aorosopa B kadectBe npunoxeHuninNe 3,4.

(3) B TeyeHne 7 (cemu) kaneHgapHbIX OHEN
C MomeHTa nepexoda [Mpasa TpeboBaHus
LlegeHT 06a3aH nogatb B ApOMTpaxHbIn
cyn Pecnybnukn [arectaH B pamkax gena
Ne A15-55/2017 3asBneHune o]
npoLeccyansHOM npasonpeemctese C
uenbto 3ameHbl kpegutopa (¢ LlegeHTta Ha
LleccnoHapus) B npoueaype KOHKYPCHOrO
npou3soacTsa [JomkHuKa.

[lo MomeHTa noka He OyaeT 3aBepLleHO
paccMmoTpeHne 3asBneHus LlegeHta o
npoweccyansHoOM npaBonpeemMcTBe B
ApbuTtpaxHom cyae Pecnybnukn [darectaH,
LlegeHT 00si3yeTca cornacoBsbiBaTb C
LleccnoHapuem Bce cBOM OENCTBUSA B Xo4e
npouenypbl  6aHkpoTcTBa [OMmKHWKA W
coBepwartb  nobble  npoueccyanbHble
AencTBus (MNn BO3OEpXKMBATbCA OT HUX)
TONbKO Ha OCHOBaHMW YE€TKMUX MHCTPYKLUWA
LleccrnoHapus n B ero nHTepecax.

LleccnoHapuin 0bs3yeTcs BO3MECTUTb
LleaeHTy ntobble pacxogbl, U3OEPXKN WUNn
ywep6, kotopble LlegeHT noHec nnun Byget
HeCTU B X04e Ui B CBSA3W C BbINONTHEHMEM
NMHCTPYKUMN LleccnoHapus.

(4) C momeHTa noanucaHus HacTosLEero
porosopa LleccrnoHapuio npuHagnexuT Bce,
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others will pay in satisfaction of the Right of
Claim, even if executed for the account of
the Assignor.

The Assignor shall notify the Assignee of all
payments made, including partial payments
received from the Debtor or other persons in
connection with the Right of Claim, and
transfer the above monetary funds to the
account of the Assignee provided by it,
within 20 (twenty) working days from the
receipt of payments from the Debtor or
other persons, in the amount reduced by the
commission for the transfer of the relevant
funds.

yto [omKHMK wnu  uHble nuua  GyayT
BbiNflaymMBatb B c4YeT noraweHunsa [lpasa
TpeboBaHudA, p[axe ecnu 9T0 Oyper
ncnosiHeHo Ha cyet LleneHTa.

LleoeHT 0653aH coobwmTb LleccuoHapumtio o
BCEX MPOU3BEOEHHbIX MNnaTexax, BKM4Yas
YacTU4YHblE, KOTOpble NONYYUT OT JOrmkHNKa
WM MHbIX Jnumy B cBAsnm c  [lpaBom
TpeboBaHus, n nepeyncnnTb
BblLLEeYKa3aHHble [eHeXHble cpeacTtBa Ha
cyet LleccnoHapus, npegoctaBneHHbIn UM,
B CpPOK He nosgHee, yem 20 (goBaguatb)
paboumnx OHEN OT 3a4YUCrEHNa nnaTexen oT
HOormKHMKa unn MHBLIX Ny, B pasMepe,
CHWXEHHOM 3a cYeT KOMUCCUWM 3a NepeBon
COOTBETCTBYHLUMX OEHEXHbBIX CPeACTB.

Article IV

(1) The parties have determined that the
resolution of disputes and disagreements
from this contract will be as follows.

The Party which believes that its rights have
been violated (hereinafter referred to as
«the Interested Party») shall send the
other Party a written claim.

The claim must contain the requirements of
the Interested Party and their justification,
indicating the norms of law and (or) the
terms of the contract violated by the other
Party.

The claim must be accompanied by copies
of documents not available to the other
Party, which confirm the circumstances and
claims set forth in the claim.

The Party, which received the claim, must
consider it and send a written reasoned
response to the other Party within 15
(fifteen) business days (determined by the
legislation of the Party, which received the
claim) from the date of receipt of the claim.

CraTtba IV

(1) CTopoHbI onpeaenunun, YTo paspeLleHne
CNOPOB W pasHornacuin u3 HacTosLwero
poroBopa OydeTr  ocywlecTBnATbCS B
crnegyowemM NpeTeH3NoHHOM Nopsake.

CTopoHa, KoTOpasa cyuTaeT, YTO ee npasa
HapyLleHbl (Danee — «3anHTepecoBaHHas
CTOpOHa»), obsA3aHa HanpaBuUTb LPYron
CTOpOHE NMUCbMEHHYO NPETEH3NIO.

MpeTeH3ns JOIMKHa cofepxaTtb
TpeboBaHna 3anHTEpecoBaHHOW CTOPOHbI U
nx 060CHOBaAHME C yKa3aHMEM HapyLLUEHHbIX
apyron CTOpPOHOM HOPM 3aKkoHo4aTenbCTBa
n (UnKn) ycnosumn JOrosopa.

K npeteH3un HeobxoouMMo MpuUnoXuTb
KOMMM  OOKYMEHTOB, OTCYTCTBYKOLMUX Y
apyron CTOpOHbI, KOTOpble NoATBEpXAatoT
N3NOXEHHble B NPeTeH3nMn obCcToATenbCcTBa
n TpeboBaHus.

CTopoHa, KkoTopasd nony4una MpPeTEeH3nto,
obsa3aHa ee paccMOTpeTb U HanpasuTb
NMUCbMEHHbIN MOTUBNPOBAHHbIN oTBET
apyron CtopoHe B TeyeHune 15
(naTHapguaTK) pabounx aHen

(onpegensieMbix MO 3aKOHOAATENbCTBY
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If no such response is sent to the Interested
Party, it means that the Party that received
the claim acknowledges the requirements
and circumstances specified therein.

(2) This contract shall be governed by the
law (civil law) of the Russian Federation.

The parties have agreed that disputes
arising out of this Agreement, which have
not been settled in the pretrial order, shall
be considered by the Arbitration Court of the
City of Moscow in accordance with the
arbitration procedural legislation of the
Russian Federation.

(3) The Assignor declares that this contract
does not contain any information that
constitutes its trade secret (in accordance
with Article 504 of the Civil Code of the
Czech Republic (Act Ne 89/2012 of the
Code of Laws of the Czech Republic, as
amended).

Notwithstanding this, the Assignee agrees
not to disclose this Agreement, the
Contracts, the Documentation or related
information to any third party without the
written permission of the Assignor, which
will be given to the Assignee if access to
such information is required by law.

(4) Any notices to be given by the Parties
hereunder shall be in writing and sent by
registered or registered mail with return
receipt requested, and/or by e-mail and/or
courier to the addresses (phone numbers).

CTOpOHbI, KOTOpad nosy4una npeTeH3|/|+0) C
MOMEHTa Nosny4veHnAa nNnpeTeH3nn.

B cnyyae, ecnu Takonm oTBeT He OyageT
HanpaeBneH B agpec 3auHTepecoBaHHOM
CTOPOHbI, TO 3TO O3HA4YaeT pakT NPU3HaAHNS
CTopoHoM1, KoTOpasa nosyyuna npeTeHsuio,
yKkasaHHblX B  Heln  TpeboBaHuMM U
obcrosaTenbCTB.

(2) Hacrtoawwun porosBop perynupyetcs
npaBoM(rpaxgaHCKUM 3aKOHOL4ATENbCTBOM)
Poccuinckon ®egepaunn.

CTOpOHbI cornacoBasnu, YTO pacCMOTPEHNE
CMOPOB N3 HACTOSILLLEro AOroBopa, KoTopble
He ObINn yperynupoBaHbl B AocyaebHom
nopsigke, ocyulectenserca ApbuTpakHbiM
cyoom ropoga MockBbl B COOTBETCTBUM C
apOuTpaKHbIM npoueccyanbHbIM
3aKkoHoA4aTernbLCTBOM Poccunckon
depepaumn.

(3) UeneHT 3agBnsieT, 4TO HaCTOALWMN
AOroBOpP HE COOEPXWUT HUKAKUX CBEOEHWN,
KOTOpble COCTaBNSAT €ro KOMMEPYECKYHO
TanvHy (B cooTBeTCTBMM CO cTaTbn 504
paxkgaHckoro Kogekca YeLwuckon
Pecnybnukn (3akoH Ne 89/2012 Ceopga
3akoHoB YeLwuckomn Pecny6bnuku, c
nonpaskamm).

HecmoTps Ha aTo, LleccmoHapuin 0b6a3yeTtcs
He pasrawaTtb HacTosIlWMW  [OroBop,
[oroBopbl, [JOKyMeHTaUUIO UNN CBA3AHHYHO
C HUMM UHGOPMAUUID WU He [onyckaTb
O3HAKOMIIEHMS C HUMW TpeTbux nuy 6es
NMMCbMEHHOIO paspeLleHuns LlegeHTa,
KoTopoe Oynet npegocTasrieHo
Lleccnonapuio B cnyyae, ecnu [ocTyn K
Takoro poga nHdopmaumm TpebyeTt 3aKoH.

(4) JlioGble yBegomMneHusi, HanpaBnseMble
CtopoHamn B paMKax  HacTosLlero
AOroBopa, LOMKHbl OblTb OOPMIIEHbI B
MMCbMEHHOM BMAE M OTMPaBMEHbI MO NnoyTe
3aKa3HbIM UMM LUEHHbIM  MUCbMOM C
yBEOOMIIEHNEM O BpPYYEHUW, U (MNK) Mo
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Any notice must be duplicated to the Party's
email address. The date of the notice shall
be the date of delivery as specified in the
notice of service or delivery.

Assignor 's contact information:

- address for correspondence: The
Czech Republic, Prague, 34/701 Voditkova
Street, postal code 11 121,

Contact information of the Assignee:
- address for correspondence:

e
[——

Either Party may designate by written notice
a new address (telephone number) / email
address to be used thereafter for any notice,
request, demand or other communication
under this Agreement.

(5) This contract shall be deemed valid and
effective upon signature by both parties.

The parties to the contract agree that this
contract may be unilaterally terminated only
on the grounds provided by law.

SMNEKTPOHHOM Mno4yTe U (Unn) Kypbepom Mo
agpecam (TenedoHam).

JTlioboe yBe4oOMIeHNe Heobxoanmo
ayénupoBaTtb Ha  9NEKTPOHHbIN  agpec
CTopoHbl. [JaTton yBeOAOMIEHUSI cyYMTaEeTCs
fgata  ero  [OOCTaBKW, YyKasaHHas B
yBeJOMIIEHUN O BPYYEHUN NN JOCTaBKe.

KoHTakTHble aaHHble LleaeHTa:

- agpec ansa HanpaBneHus
KoppecnoHaeHuun: Yewckas Pecnybnuka,
ropog [lpara, ynuua BogudkoBa, [OM
34/701, noyToBbIN nHaekc 11 121;

KoHTakTHble gaHHble LleccmoHapug:
- agpec ans HanpaBneHusa
KoppecnoHAeHLUN:

Jllobas n3 CTopoH MOXET ykasaTb MNyTem

HanpaeneHus COOTBETCTBYIOLLErO
MUCbMEHHOTO YBEAOMIEHUS HOBbIN agpec
(TenedoH) / anNeKTPOHHbIM agpec, KoTopble
GyayT ucnonb3oBaTbCA BNOCMNEACTBMU ANS
HanpaeneHuss  nwboro  yBeooMIIEeHUs,
3anpoca, TpeboBaHus nnu WNHOTO
co0O6LLEeHMA NO HacToSALWEMY AOrOBOPY.

(5) Hactoswmn  goroBop — cuuTaeTcsA
AENCTBUTENbHBIM WM BCTyNnaeT B CUNy C
MOMEHTa ero noanucaHust  obenmmn
CtopoHamu.

CTOpOHbl [oroBopa COrMnaliarTcs, YTo
pacTopXeHue HacTosllero [orosopa B
OJHOCTOPOHHEM MOPSAAKE BO3MOXHO NULLb
no OCHOBaHUAM, npeayCMOTPEHHbIM
3aKOHOM.

(6) CTOpOHBbI
3aKnyeHne

yCTaHaBMMBalT,  4YTO
HacToALLEro [Jorosopa
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(6) The parties stipulate that this contract
may be concluded by exchanging
documents by e-mail, followed by an
exchange of properly executed originals.

Electronic copies of this Agreement shall be
valid and enforceable, including for
purposes of procedural succession in the
bankruptcy case of the Debtor.

(7) This contract may also be amended or
terminated by agreement in writing between
the parties to the contract.

(8) This contract is made in the Russian
language in 3 identical copies.

BO3MOXHO MNMyTem obmeHa OOKyMEeHTaMu no

SMEKTPOHHOM Mo4YTe C  MOoCneayrLmm
obMeHOM Haanexauie 0gOPMIIEHHbIMM
opvrMHanamum.

OnNEKTPOHHbIE KOMMM HAaCTOsILLLEro AoroBopa
AENCTBUTENbHbI U UMEKT  OPUONYECKYIO
cuny, B TOM 4YnCne B LIeNsiX OCYLLECTBEHNS
npoLeccyansHoro npasonpeemcTea B gene
0 6aHkpoTcTBe [JormkHuMKa.

(7) Hacrtoawun poroBop MOXeT ObiTb
M3MEHEH WM PacTOpPrHyT Takke no
cornalleHunto CtopoH A0roBopa,
3aKM4YEeHHOMY B NMUCbMEHHON dhopMme.

(8) Hacrtosawun poroBop cocTaBneH Ha
PyCCKOM  s3blke B 3 WOEHTUYHbIX
aK3emnnspax.

NnoArnnUCU CTOPOH/ SIGNATURES OF THE PARTIES

LeneHT: AO «9KCnopTHOE rapaHTUNHOE U cTtpaxoBoe obwecTtBo» (EGAP)
Appec: 11121, Yewckas pecnybnuka, ropog MNpara, ynuua Boanykosa, gom 34/701,
3aperncTpupoBaHo B ToproBom peectpe lopoackoro cyna B [Npare,

pasgen b, 3anucb 1619.
NoeHTndunkaumoHHsin Homep: 45279314.
NHH CZ45279314.

Assignor: Export Guarantee and Insurance Company a.s. (EGAP)
Address: 34/701 Vodickova Street, Prague, Czech Republic 11121,
registered in the Commercial Register of the Municipal Court in Prague,

Section B, entry 1619.
The identification number: 45279314.
INN CZ45279314.

LleccuoHapun:

Assignee:
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Mopnucu CtopoH/Signatures of the Parties:

AO «3KcnopTHOE rapaHTUMHOE M CTPaxoBOe OBLLECTBOY/
Export Guarantee and Insurance Company a.s. (EGAP)

(Buue-npencepatens/Deputy Chairman of the board Marek Dlouhy)

(Ynen npaesneHna/Member of the board Martin Razicka)

h
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